
Memorandum de intelegere 
privind cooperarea 

in domeniul sanatatii ~i ~tiintelor medicale 
intre 

Guvernul Republicii Moldova 
~i 

Guvernul Statului Qatar 

Guvemul Republicii Moldova, reprezentat de catre Ministerul Sanatatii, Muncii ~i Protectiei 
Sociale 
~i 
Guvemul Statului Qatar, reprezentat de catre Ministerul Sanatatii Publice 

denumite ill continuare ,,Parti", 

Dorind sa dezvolte relatiile bilaterale in domeniul sanatatii ~i ~tiintelor medicale, ~i 

Fiind convinse, ea aceasta cooperare va contribui la imbunatatirea sanatatii populatiei 
ambelor Parti, 

Au convenit asupra celor ce urmeaza: 

Articolul 1 
Obiective 

1. Paqile vor illcuraja dezvoltarea relatiilor de colaborare ill domeniul sanatatii ~i ~tiintelor 
medicale, bazandu-se principiile egalitatii, reciprocitatii ~i a beneficiului reciproc al Paqilor, 
ill conformitate cu legislatia ill vigoare a fiecareia dintre acestea. 

2. Partile vor coopera ill cadrul programelor de interes comun, atit la nivel bilateral cit ~i 
international, ill special in cadrul Organizatiei Mondiale a Sanatatii ~i alte organizatii afiliate 
ale Natiunilor Unite. 

Articolul 2 
Domenii de cooperare 

Paqile vor promova cooperarea reciproc avantajoasa in urmatoarele domenii: 

1. Obtinerea noilor performante ill cadrul sistemelor de sanatate, inclusiv in contextul 
optimizarii serviciului de asistenta medicala spitaliceasca, promovarii asistentei medicale 
primare ~i consolidarii serviciului mamei ~i copilului; 

2. Pregatirea ~i perfectionarea speciali~tilor ill domeniul sanatatii; 



3. lmplementarea noilor tehnologii modeme informationale ~i de diagnostic, pentru 
tratament ~i reabilitare medicala; 

4. Medicina ocupationalii, inclusiv evaluarea riscurilor la locul de munca; 

5. Instituirea unui sistem eficient de management al calitatii serviciilor medicale in 
conformitate cu standardele intemationale; 

6. Realizarea cercetiirilor ~tiintifice in domeniul sanatatii; 

7. Suport logistic privind reforma sectorului spitalicesc; 

8. Modemizarea serviciilor de asistenta medicale de urgenta; 

9. Modemizarea serviciilor de radioterapie. 

Articolul 3 
Activitati 

Piiftile vor dezvolta colaborarea 1n domeniile prevazute la art. 2 al prezentului 
Memorandum, desra~urand urmatoarele activitati: 

1. informarea reciproca cu privire la congrese, simpozioane, conferinte ~tiintifice 

planificate; 

2. participarea reciproca 1n cadrul conferintelor, congreselor, seminarelor organizate de 
catre Parti; 

3. realizarea schimbului de informatie ~1 materiale 1n domeniul siinatatii, ce prezinta 
interes pentru ambele Paqi; 

4. organizarea cursurilor de instruire, atelierelor de lucru, vizitelor de studiu pentru 
reprezentantii Ministerelor Siinatatii ~i speciali~tii din cadrul sistemelor de sanatate din cele 
doua state; 

5. organizarea schimbului reciproc de studenti, cadre didactice ~i ~tiintifice, mtre 
institutiile de mvatiimant medical ~i farmaceutic din Republica Moldova ~i Statul Qatar; 

6. conjugarea eforturilor 1n vederea lansarii programelor comune de cercetare in domeniul 
siinatatii; 

7. alte modalitati de cooperare asupra ciirora se va conveni de comun acord. 

Articolul 4 
Finan tare 

Piiftile au convenit ea, cheltuielile necesare pentru realizarea prevederilor prezentului 
Memorandum vor fi suportate de catre fiecare parte, 1n limitele mijloacelor financiare 
disponibile 1n aceste scopuri. 



Fiecare dintre pfu1:i va acoperi cheltuielile pentru part1c1parea sa in cadrul activitatilor 
prezentului acord, cu exceptia cazului m care mijloacele alternative de finantare sunt 
considerate oportune, dupa cum paqile au convenit ~i m conformitate cu legislatia nationala 
m vigoare a fiecareia dintre acestea. 

Articolul 5 
Supravegherea 

Pentru a asigura supravegherea ~i coordonarea adecvata a activitatilor previizute m prezentul 
Memorandum ~i asigurarea unor conditii ideale optime pentru executarea acestor activitati, 
Paqile vor forma un grup comun de lucru, format din reprezentantii ambelor Paqi. 

Acest grup se va reuni eel putin o data pe an, altemativ m ambele dintre cele doua tiiri. 

Ministerul Siinatatii, Muncii ~i Protectiei Sociale din Republica Moldova ~i Ministerul 
Sanatatii Publice din Statul Qatar sunt cele doua entitati responsabile pentru implementarea 
Memorandumului in cauza, fiecare m tara sa. 

Articolul 6 
Drepturile de proprietate intelectuata 

1. Paqile vor promova drepturile de proprietate intelectuala pentru orice forma de 
cooperare, m conformitate cu legislatia nationalii m vigoare ~i conventiile intemationale 
aprobate de ambele state. 

2. Orice Parte poate publica informatii sau rezultatele schimbului de experiente, atelierelor 
de lucru, simpozioane comune sau proiecte comune de cercetare dintre speciali~tii, expeqii 
sau angajatii guvernamentali, dupa obtinerea unei aprobiiri scrise prealabile din partea 
autoritatilor vizate a celeilalte Paqi. 

Articolul 7 
Solutionarea litigiilor 

Orice litigiu mtre cele doua pfu1:i m ceea ce prive~te interpretarea sau punerea in aplicare a 
prezentului Memorandum vor fi solutionate pe cale amiabilii, prin negocieri ~i discutii mtre 
cele doua Paqi. 

Articolul 8 
Lege aplicabila 

Termenii ~i conditiile prezentului Memorandum se executa m conformitate cu legislatia 
nationala ill vigoare din ambele tiiri, rara a aduce prejudicii obligatiilor internationale ale 
fiecareia dintre Paqi. 



Articolul 9 
Amendamente 

Prezentul Memorandum sau oricare dintre prevederile sale pot fi modificate cu 
consimtiimmtul m scris al celor douii Piifti. Aceste modificiiri intra m vigoare in 
conformitate cu acelea~i proceduri previizute la articolul (10) din prezentul Memorandum. 

Articolul 10 
Intrarea in vigoare 

1. Prezentul Memorandum de intelegere va intra in vigoare din data receptioniirii ultimei 
notificiiri scrise, prin intermediul canalelor diplomatice, despre definitivarea de ciitre Piirti a 
procedurilor inteme necesare intriirii m vigoare a prezentului Memorandum. 

2. Prezentul Memorandum va riimane in vigoare pe un termen de trei (3) ani ~i actiunea lui 
se va prelungi in mod automat pentru urmiitoarele perioade similare, cu exceptia cazului m 
care una dintre Piirti notificii cealaltii Parte despre intentia de a-1 denunta, m formii scrisii, 
prin intermediul canalelor diplomatice, cu eel putin trei (3) luni mainte de expirarea sau 
rezilierea acestuia. 

3. in caz de reziliere sau expirare a acestui Memorandum, toate obligatiunile ce decurg din 
el sau din orice tranzactie efectuatii in conformitate cu acesta, ~i convenite de ambele Piirti, 
vor riimane m vigoare ~i obligatorii, panii cand toate aceste obligatii convenite de ciitre cele 
douii Piirti, sunt finalizate. 

Drept pentru care, reprezentantii autorizati de ciitre Guvemele lor respective au semnat, in 
mod corespunziitor prezentul Memorandum de intelegere. 

Prezentul Memorandum mtocmit ~i semnat la ;l)~ , pe 
4'f ;@cernlJv{ I /!)ff , corespunziitor Hijri /'tl/O I i I /0 m douii 

exemplare originale, fiecare m limbile romanii, arabii ~i englezii, toate textele fiind egal 
autentice. 

in cazul aparitiei unor divergente m interpretarea sau aplicarea prevederilor prezentului 
Memorandum, textul m limba englezii va fi de referintii. 

Pentru Guvernul 
Republicii Moldov 

Pentru Guvernul 
Statului Qatar 


